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E L Ő F I Z E T É S I ÁR 

i g e s z évre 10 P . Negyedévre 2-Su \\ 

F< vre 5 P. | Egyes szám ára 20 f i l l . 

M e g j e l e n i k m i n d e n s z o m b a t o n . 

Felelős szerkesztő: 

P A T H Ó G Y U L A 

S Z E R K E S Z T Ő S É G É S K I A D Ó H I V A T A L : 

K o m á r o m , Igmándi-ut 23. T e l e f o n 6 1 . 

Hirdetések árai d í j szabás szerint . 

Kéziratokat nem a d u n k vissza. 

Miklós napja. Nagybányai vitéz H o r t h y 
Miklós, Magyarország kor* 

s z ó j á n a k nevenapja m i n -
igaz, jó magyar ember-

szivbéli ünnepe, — n e m 
hivatalos, hatóságilag 

ndell ünnep, őszinte 
• münraep, amelyen leró-

tjuk hálánkat a Gonvise* 
nek, hogy a végzetes 
kben adta Üt nekünk. 

A történelemben eddig 
volt példa, hogy a hó-

:. a tisztelet, a szeretet 
olyan kivételes mértékben 

Ivánult volna meg állam
szemben, mint amilyen 
és általános az a h ó -

;. mely Kormányzónk 
mélyéi körülveszi. Az ő 

ve, az ö tekintélye m i n 
denekfelett áll az országban, 

tet, b izalmat sugárzik, erőt 
hogy kis hazánknak 

6 életében lendületet, 
felé p e d i g megbecsülést 

rezzen a nemzetek soka
dban. 

AHg néhány hete láttuk 
lován városunkban, a 

dicső hadserege élén 
ik földiéi e b e v o n u l n i . A k -

szinte könnyes ujongással 
/öntöttük a sastoiias se-

regével a fővezért, a szaba
ditót, az országot tartót, az 

rszágot szerzőt. M é g e m -
ékezetünkben van 1919. 

ember 16, amidőn u g y a n 
csak fehér l o v o n jött a l e -
gendás vezér s hozta a v ö 

rös örvényben már már e l -
sülyedtnek, a romok közt 
haldoklónak az életet. Az 6 
elszánt akarata, bölcsessége, 
pártatlansága legfőbb garan
ciája annak a munkának, 
amely Magyarországot a rend 
és nyugalom szigetévé tette 
és egy uj évszázad hídján 
átvezette. 

Eiesettstgünkben miíö-
lénk is odarakták a k r i p t a 
követ és őrizetnek odaállí
tották a gyűlöletet, a let iport 
igazságtól való rettegést, a 
vak féktelen hatalmaskodást 
és nem utolsó sorban a fegy
verek végeláthatatlan töme
gét. Nagy és erős h i tke l l e t t 
ahhoz, hogy valaki b izni 
tud jon ennek az eltemetett, 
gondosan őrzött tetszhalott
nak a feltámadásában. M a 
mégis letagadhatatianul áll 
a tény, hogy a fölénk gör
dített kriptakö megrepedt, 
p o r l i k , a mellünknek szege
zett fegyverek megbénultak 
s az őrizetül állitott sötét 
indula tok r iadtan lapulnak 
meg a hajnal első sugaraira. 
M a már nem k o l d u l u n k , 
nem vagyunk lábtörlője m i n 
den sehqnnai nak, tárgya! ó 
fél lettünk, akinek barátai 
vannak s aki teljes súllyal 
és eredménnyel tudja kép
viselni a maga igazát a vele 
szemben felhozott félgazsá
gok és egész hazugságuk 
ellen. 

Dante if ja a D i v i n a 
Comediában : „jól esik tett 
útra visszanézni" . Ha va
lak i , ufSf Magyarország k o r 
mányzója Isten és emberek 

előtt nyugodt lelkiismerettel 
és jóleső érzéssel nézhet 
vissza a két évtizedre, amely 
Magyarország múltjában va
lóban .Magyarország egy d a 
rab történelmévé vált. 

Névünnepén millió ma
gyarok imája szál! az Égi 
Trón elé. A Gondviselés 
kegye tartsa meg a magyar

ság számára tovább, hogy 
minél tökéletesebben tel je
síthesse nemzetmentő, nem
zetépítő és nemzet kormányo
zó nagy feladatát, amelyre elr 
hivatott . Ehhez a nagy és 
nemes munkához adjon o l t 
hatatlan lelkesedést, m i n d i g 
friss testi és szellemi erőt a 
magyarok Istene. 

Megindult a Felvidéken az újjáépítés munkája 

Honvédségünk a b e v o n u 
lás után n y o m b a n átvette a fe l 
szabadult Felvidék közigazgatá-
s'it és közbintonsági szolgálatát . 
Egyenlőre a régi u r a l o m közi
gazgatási keretei között rendez
kedett be, a d d i g , míg a 20 éven 
át idegen állam kötelékében élő 
területek a magyar közigazgatás, 
b í ráskodás és p o l i t i k a i élet ke
reteibe tel jesen bele nem o l v a d 
hat, s egymásután teszi meg a 
szükséges intézkedéseket , hogy 
a községek ügyvitele, az a d ó 
ügy, az egészségügy, a tanügy, 
a népjólét , a mezőgazdaság , az 
ipar és kereskedelem, a közle
kedés mie lőbb a rendes kerék
vágásba jusson s a termelő 
m u n k a m e g i n d u l h a s s o n . 

A járás i katonai parancs
n o k s á g o k igazán bámulásra mél 
tóan látják el a járás i hivatal 
munkakörét . Nehéz fe ladatukban 
az Egyesült M a g y a r Párt hatha
tósan támogat ja , polgári b i z t o 
saival az egész v o n a l o n a rész
le tekig menően áll a katonai p a 
rancs no kságok rendelkezésére . 

B á r az egész Felvidéken 

f ő z e 

h u s 

Most 
üzleteinkben a 

l é k — g y ü m ö l c s , 

é s h a l k o n z e r v e k 

V Á S Á R L Á S I V I S S Z A T É R Í T É S T A D U N K ! L E G Y E N T A G U N K 

F E L S Ő D U N Á N T U L I 

gyűlés i , sa j tóter jesztés i s t b t i l a l o m 
v a n , tehát b izonyos mértékben 
az egyéneknek cselekvési sza
badsága egyenlőre korlátozott , 
mégis megállapíthat juk, h o g y az 
új jáépítés munkája m e g i n d u l t . 
M i n t p o n t o s a n működő óra, a 
legfőbb katonai p a r a n c s n o k s á 
goktól k i i n d u l v a a j á r á s o k o n át 
a legkisebb községig mindenütt 
nekilendül tehát az életet szo l 
gáló áramlás . 

A posta vol t az e lső , mely 
működését a m . k i r . posta üz
let i szabályzata szerint a honvéd
ség bevonulásának első p e r c é 
től a legki tűnőbben látja e l . A 
vasúti személy és áruforgalom, 
va lamint a hajó és közhasználatú 
gépkocs iköz lekedés is m e g i n d u l t . 
Az iskolák működése példás 
r e n d b e n változatlanul tovább f o 
l y i k , Kehrer J ó z s e f ny. tanügyi 
fő tanácsos és vitéz Szabó István 
tanügyi tanácsos , /Komárom-
Esztergom vármegye tanfelügye
lője a visszacsatolt területek k e 
let i részén a tanügyi átszervezés 
munkáját Komárom székhellyel 
már megkezdték. Ismét felállítják 

Í J 

olcsóbbak! 
F O G Y A S Z T Á S I fciS 

Minden üzletünkben eoyséoesck átaink! 

É R T f i K E S n r O S Z Ö V E T K E Z E T 

Saját üzletében vásíró!, ha l a p k , ml a szövetted a lapoké. 

kezelt fehér- és vörös 

u r a d a l m i f a j b o r a i n k 

? 
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a komáromi , ipolysági , kassai , 
beregszászi és ungvári á l lam-
építészeti h i v a t a l o k a t . A komá
r o m i törvényszék is nagyobb 
hatáskört kap — ha G y ő r a ter 
vet el nem gáncsol ja — Csa l ló 
köz, sőt CsillizkÖz igazságszol 
gáltatását a tervek szerint K o m á 
r o m h o z csatol ják. 

A gazdasági problémák kö
zül a legfontosabbak közé t a r t o 
zik az áralakulás . Különösen az 
i p a r c i k k e k terén fontos ez a 
kérdés . Vannak egyes i p a r c i k 
kek, amelyek a visszacsatolt te
rületen e d d i g o l c s ó b a k vol tak , 
m i n t az anyaországban , a leg
t ö b b iparcikknél azonban éppen 
fordított a helyzet. Mélyebb á r 
e lemzésre van szükség, az á r -
kiegyenlités munkájának s ü r g ő 
sen meg kell i n d u l n i a . 

A kereskedelem is fokoza
tosan belekapcsolódik a napi 
é letbe. Lege lőbb a gabonakeres
kedelem adot t életjelt magáról . 
Vitéz Temessy Milán al tábor
nagy, a második hadtest pa
rancsnoka, hirdetménybe közölte, 
hogy a Futura a buza vásárlá
sát a napokban megkezdi má
zsánkint 19.25 P. áron. 

M u n k a a l k a l m a k teremtéséről 
is látunk gondoskodás t . M i n t 
értesülünk, vitéz Temessy Milán 
a l tábornagy, hadtestparancsnok 
n o v e m b e r hó 2 1 - é n ülésre hivta 
egybe a kerületébe tartozó j á 
rások közigazgatási vezetőit, j á 
rásparancsnokokat , m i n i s z t e r i 
megbízottakat , hogy a katonai köz 
igazgatás első két hetének m u n 
kájáról beszámol janak . Az ülé
sen megjelent Bartal Iván kerü
let i kormánybiztos , Koczor G y u l a 
komáromi és a többi min isz ter i 
b iz tosok . D r . Buzna E m i l f ő 
szolgabíró , m i n i s z t e r i megbízot t 
összegezte a j á rások beszá
molóit , majd az értekezlet be
hatóan f o g l a l k o z o t t a m u n k a 
nélkül iség kérdésével és több 
s z ü k s é g m u n k a megkezdését h o z 
ta javaslatba, amelynek anyagi 
fedezetét vitéz Temessy hadtest
parancsnok már is biztosította. 
A tervezet szerint rövid időn 
belül t ö b b útszakasz megjavítá
sát megkezdik . 

% kg-os szappan 40 % 

40 fillér 
1 drb. Vi-es szappan 40 o/o-os 

20 fillér 
SZEIDL fűszer üzletében. 

Parlamentünk is behívja a 
visszacsatolt területeknek szená
torait, országos és tartomány-
gyűlési képviselőit s a behívás
sal a Felvidék magyar politikusai 
tagjaivá válnak a magyar tör
vényhozásnak. A legbensőbb al-
kotmányosegyüttmüködéssel kor
mányunk tehát rövidesen m e g -

A honvédelmi miniszter 
62.950—938. számú rendelete 
szerint december hó 1 és 10 
között valamely nap K o m á r o m 
városában és a vármegyében 
légvédelmi és légoltalmi g y a k o r 
latot kel l t a r t a n i . A g y a k o r l a t 
p o n t o s idejéről a hadvezetőség 
a légvédelmi készültség és a 
légoltalmi gyakor la t napján 
k o r a reggel rádió utján a reg
ge l i műsor előtt és után közre
adandó értesí tésben, i l le tve a ha
tósági dobszóval értesiti a lakos
ságot . A légvédelmi és légol
t a l m i g y a k o r l a t tartama m a x i 
m u m 24 óra . A m e n n y i b e n 
tehát korábban nem történik le
fú jás , a k k o r a készültséget el
rendelő n a p o t követő reggel 6 
ó r a k o r m i n d e n további intézke
dés nélkül is véget ér a g y a k o r 
lat . 

A légvédelmi készültség e l 
rendelésével a légoltalmi oszta-
gosok azonnal elfoglal ják a már 
k i j e lö l the lye ike tsaz utasítás sze
r int járnak el . A légoltalmi szolgá
latra be nem osztott lakósok e l 
lenben tovább végezhetik napi 
teendőiket, a m i g a „légi veszé ly" 
beáll ta , amit a légvédelmi riadó 
jelez, munkájukban nem akadá
lyozza. 

A légvédelmi készültség ideje 
alatt már a csökkentett világítási 
kötelezettség fenáll . A lakóházak 
és egyéb helyiségek ab laka inak , 
az üzletek k i rakata inak és m i n 
den fényforrásnak, a járómüvek 
világító berendezésének előirt 
csökkentett világítási s z a b á l y o 
zása sz igorua betar tandó. N e m 
elég tehát az utcai ab lakot le
függönyözve tartani s az u d v a r i 
o l d a l o n égetni a lámpákat, ha
nem m i n d e n fényforrás hatását 
egyformán csökkenteni kell ( p l d . 
a vil lanykörtére kék selyem papirt 
csavarunk) az ablakot , k i r a k a t o t 
p e d i g ugy fi iggönyözzük. hogy 
oldalrésen se szűrődjön át vilá
gosság . 

A légvédelmi riadó jele 
községekben a harangok féíre-
verése . Komáromban a riadót a 
t e m p l o m i harangok erőtel jes 
kongatásán kivül a gyárak göz-
s ip ja inak (sziréna) szaggatott 
bugása is jelezni fogja . Megje
gyezzük i t t , hogy a légvédelmi 
g y a k o r l a t egész ideje alatt, tehát 
a légoltalmi készültség egész 
tartamán, a harangok a rendes 
szokásoktól eltérően reggel , dé l 
ben, este, vagy egyházi á j ta tos -
ságok alkalmával nem szólalnak 
meg, ez időben kizárólag a lég
védelem szolgálatában állanak. 

építheti a közigazgatási , b í r á s 
kodási , gazdasági , kulturális , 
népjóléti és szociá l is kereteket, 
amelyek cél tudatos kitöltésével 
azután a nagy és je lentős helyet 
nyer az anyaországban a nagy-
értékü Felvidék a m e g n a g y o b 
b o d o t t Magyarország b o l d o g a b b 
jövőjének e lérésében. 

A légvédelmi riadó „légi 
veszély"-t jelent. I l y e n k o r m i n d e n 
f o r g a l o m megszűnik, a legkisebb 
m e g m o z d u l á s is sz igorúan t i los . 
Az utcán tar tózkodó és járkáló 
gya logosok a megadot t jelre k ö 
telesek kapual jak alá s ietni , vagy 
a házak külső falainál kel l meg
húzódni . O n n a n csak „a légi 
veszély elmúlt" j e lzésre szabad 
elő jönni . Kapual jakkal bíró ház
t u l a j d o n o s o k tar toznak megtűrni , 
hogy az utcáról bárki a k a p u 
al jba bemehessen, ott tar tózkod
hasson. Az i l y e n házak k a p u i t 
este nem szabad kulccsa l be
zárni . A riadó je lre a g é p j á r 
müvek is azonnal leállnak. A 
riadó esetén a légoltalmi helyek 
is e l fog la lha tok . K o m á r o m b a n 
négy Ilyen hely van és p e d i g 
a Schmidhauer , a j á rásb í róság , 
pénzügyőrség, a városháza (Ste
fánia rendelő) pincehelyiségei
ben. Kötözőhely, a h o l csak a 
súlyos sérültek nyerhetnek elhelye
zést, egy van : a Mészáros - fé le 
malomházban (vasgyár mögött ) . 

A „légi veszély e lmúl t " 
két p e r c i g tartó harangozás és 
hosszú egyenletes sz i rénabugás 
j e lz i . A jel vétele után a beosz
tot t légvédelmi osz tagosokon 
kivül a helyiség lakói tovább 
végezhetik n a p i munkájukat , 
m i n d a d d i g , m i g u j a b b riadó 
„légi veszélyt" nem jelez. A lég
védelmi g y a k o r l a t ideje alatt u . i . 
számolhatunk azzal is , hogy 
riadóval t ö b b s z ö r is fognak jelezni 
„légiveszély"-t, m i n t a h o g y a v a 
lóságban egymásután t ö b b légi
támadás is veszélyezheti o t t h o 
nunkat . 

Aki a légvédelmi és lég
o l t a l m i rendelkezéseknek nem 
veti alá magát m i n d e n tek in te t 
ben s az előirt intézkedéseket 
nem tart ja be, kihágást követ 
el és súlyos pénzbüntetésre á t 
változtatható két hónapig ter jedő 
elzárás büntetése alá esik. 

R H E U M A , köszvény, csúz, 
ischias, izületi fájdalmait 

G Y Ó G Y Í T T A S S A 
Budapesten a 

H u n g á r i a F i i i 
T Ö R K Ö L Y F Ü R D Ő J É B E N 

V I I . D o h á n y - u . 44. 
O r v o s i fe lügyelet , 
Olcsó pausál-árak. Ellátás és szo
bákról gondoskodunk az épületben 
levő C O N T I N E N T A L SZÁLLÓBAN. 

Ismertetőt küldünk. 

1938. december 3. 

Á l d j a I s t e n . . . 
Murgács Kálmán szövege. 

Nem tanulta i s k o l á b a , 
Csak, ahogy a szeme látta, 
Ugy irta ezt be a szívbe : 
P i r o s , fehér, zöld a sz íne , 
Ez a magyar l o b o g ó j a , 
Ember védje, Is ten óvja . 

A b i t a n g cseh, h o g y letépte, 
H a r a g lángolt a s z e m é b e . 
Nem muta t ta , elre j tette , 
P e d i g h á b o r g o t t a lelke, 
Nem lázongott , nem is pörölt, 
T i t k o n néhány könnyet törölt. 

H o g y szabad lett a magyar föld, 
Zászlónk : p i r o s , hófehér, zöld, 
Büszkén l i b e g , l o b o g újra, 
M a g y a r szellő vígan fúj ja. 
Szava sincsen, könnye sincsen.. . 
Csak a n n y i t m o n d : áldja I s t e n ! 

Megzenésí tet te : 
B e t h l e n d y S á n d o r . 

Doboz és tömb levélpapírok 
külömböző, sz ínekben nagy 

választékban o l c s ó n 
b e s z e r e z h e t ő k : 

H A C K E R D E Z S Ő 
papirkereskedésében, Komárom. 

Komáromi 
vágyak. 

A nagy történelmi n a p o k 
ban a k o m a r o m i szivek mélyén 
is f akadtak a remények . U j va 
gyak dagaszt ják a kebleket , még 
azokat is , amelyek e d d i g szinte 
h i d e g e n és érzéketlenül f o r d u l 
tak el m i n d e n közéleti kérdéstői 
és szinte szív nélkül ráztak le 
magukról m i n d e n nemzet i , h e l y i 
érdekű és emberbará t i ügyet. 

A nemzet fel támadásának 
ha jnalhasadás pi l lanatában az 
ö r ö m , a lelkesültség egyesitette 
a magyar t a m a g y a r r a l , ez f o r 
rasztott ö s s z e a sziveket, a l e l 
keket. E határtalan szeretet 
megnyi lvánulásának ereje a j ö 
vőben se c s ö k k e n j e n , h o g y egy
ségben, összetar tásban m i n d i g 
nagy legyen a magyar . Az ál
nokság , az önzés , az egyéni é r 
dek, a beteges személyi a m b í 
ciók ne bontsák t ö b b é so 
rainkat . 

ő s z i n t e , becsüle tes , m u n 
kára kész társadalmat vagyunk. 
Őszinte közéletet , igaz nemzeti 
létet teremteni a k a r u n k , hogy 
forrón szeretett hazánk b o l d o 
gulhasson . 

S z ű k e b b hazánkat is s z o l 
gálni kívánjuk. Komárom jövő 
s o r s á t , szebb jövendőjét is ag
gódva várjuk. 

A Komárommegyei Hir
lap a polgároké! Fizessen 
tehát elő mindenki lapunkra. 

városunkban és vármegyénkben. 
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A D u n a hulláma már n e m 
választóvíz t ö b b é a két város
rész között . F o n j o n tehát m i 
előbb e g y s é g b e R é v - K o m á r o m 
és Újváros m i n d e n rendű és 
rangú ügye, é rdeke , kérdése . 
Ha kulturális , gazdaság i , vagy 
szociális r e f o r m o k ke l lenek , le
gyenek a problémák egyek, mely 
m i n d i g közös megoldást e r e d 
ményezzen. 

A m e g n a g y o b b o d o t t M a 
gyarországgal együtt sok eshe-

jgel, l ehetőséggel k e l l s z á 
molnunk nekünk is a szűkebb 

; iánkban. Legyen gyár , i s 
kola-város , ipar , kereskedelem, 
mezőgazdasági gócpont jó köz
lekedésekkel . Készítsük a ter 
veket, d o l g o z z u k k i közösen 
a jövő fe j lődésnek útját egymást 
megértve, e g y m á s javát keresve 
hűségesen. 

Már is készülnünk ke l l ! 
Mar is hiv v á r o s u n k é r d e k e ! 
Munkára ! H o g y az uj é le t rend
ben történelmi helyünket e l f o g 
lal juk, az é le tküzde lmek szinte
rén m i is élre kerül jünk. U j szín 
uj levegő teüti a m a g y a r e g á l 

i g ekézzünk azt m a g u n k n a k 
megszerezni. M á s v á r o s o k már 

Igoa i i ik szebb, b o l d o g a b b 
letköi ulményeik kialakulásán, 

t é t l enked jünk ! A nemes ver -
yben m i is áll junk tet treké

szen. 
Az uj vágyak megva lós i -

isa erdekében szál l jon harcba 
és öreg, társadalmi és pár t -

isra tek intet nélkül m i n d e n 
rendű és rangú polgár , h o g y 

Idogabb jövendőt él jünk a sok 
nvedes és sok nélkülözés 

után. 
N e m z e t i ú j j ászüle tés u j u t 

ján vágyunk csak egy : e lőre , a 
boldogulás u t j á n ! 

Komárommegyei H i r l a p . 

ik könyvet vesz a j á n d é k b a 
gyermekeinek és szeretteinek. 

A k ö n y v 
!, müvei, f e j l e sz tés m e g m a r a d . 

O l c s ó és ér tékes könyvet 
v á s á r o l h a t : 

H A C K E R DEZSŐ 
lyvnyomda, k ö n y v - és p a p i r -

kerekedésében 
K O M Á R O M , Nagyigmándi -ut 23. 

F I L M S Z Í N H Á Z 
Komárom 

K u n M i k l ó s - u . 11 . 

Dec. 3 - á n szombaton 
és 5 -én héttőn 

1 47, és l 29 -kor 
D é c . 4 - é n , vasárnap 

4, i 47, és l|29 ó r a k o r 
Csa thó Kálmán regénye 

V a r j ú a t o r o n y ó r á n 
M u l a t s á g o s m a g y a r f i l m . 

M a g y a r v i lághiradó. 

Az utolsó e lőadás vége 11211 - k o r . 

A Vármegyei Népműve-
velési Bizottság 
évi közgyűlése. 

Komárom és Esztergom 
Vármegye Népművelési B izot t 
sága f. hó 2 1 - é n , hétfőn dél 
előtt t a r to t ta évi rendes köz
gyűlését Esz tergomban . A főis
pán és al ispán távollétében d r . 
Závody A l b i n vármegyei fő jegyző 
töltötte be az elnöki t isztet . A 
nagyszámú résztvevők között 
ott láttuk Jeszenszky Kálmán 
prelátus k a n o n o k o t , vitéz Szabó 
István tanügyi t a n á c s o s , k i r . 
tanfelügyelőt, Borz La jos tanügyi 
titkárt, dr . Balogh A l b i n b e n c é s 
g imnáziumi igazgatót, Nádler 
István pápai kamarás , tanitó-
képző-intézeti igazgatót , d r . vitéz 
Zsiga J á n o s vármegyei I I . fő 
jegyzőt , d r . Vizkelety S á n d o r 
városi tanácsnokot , d r . Stockin-
ger J á n o s vármegyei t iszti f ő 
o r v o s t , Németh István ácsi p lé 
b á n o s t , Rákosi Károlyt , a Vár
megyei Ált. T a n i t ó Egyesület 
elnökét, az esztergomi tanítóság 
t ö b b tagját és t ö b b bizottsági 
tagot . 

A s z o k á s o s pénztári és 
köl tségvetési ügyek mellett nagy 
élénkséggel tárgyalta a B izot t ság 
Wiesenbacher J ó z s e f v m . n é p 
művelési titkár, állami i s k o l a 
felügyelő e lőadásában az elmúlt 
év népművelési munkát és az elért 
szép eredményt , amely 21 egy
ség szaporodást m u t a t o t t . 11.072 
egység je lz i számszerint ugyanis 
azt a munkamennyiséget és k u l -
turtel jesitményt, amelyet nagy 
részt a tanítók, tanárok, papok , 
o r v o s o k , j egyzők és á l ta lában 
a magyar népmüvelök teljesi 
tettek. 

E lnök javas latára a beszá
molói tudomásul vette és teljes 
e l ismerést szavazott m e g a b i 
zottság Wiesenbacher J ó z s e f v m . - i 
népművelés i titkár lelkes m u n 
kásságáér t . A javaslathoz Balogh 
A l b i n b e n c é s igazgató még kü
lön is hozzászólt és a Bizot tság

nak teljes bizalmát és köszöne
tét nyilvánította a vármegye n é p 
művelési t i tkárának. 

A jövő évi népművelési 
p r o g r a m o t szintén Wiesenbacher 
József v m . - i népművelési titkár 
ismertette . Igen élénk vi ta tár
gyát képezte a fe lszabadult te
rületeken bekövetkezendő nép
művelési munkakör, aho l erős 
l e l k i , erkölcs i és tárgyi hiányok 
mutatkoznak a f iatalságnál . Az 
elnyomatás busz esztendeje alatt 
talán a magyar történelem igaz
ságai s a nemzeti öntudatra 
való nevelés szenvedték a l eg
nagyobb sérelmet. 

Ezen a téren igen sok a 
pótolnivaló odaát a nép között 
és erre a munkára fel ke l l ké
szülniük a magyar népmüvelés 
munkásainak. 

A tárgyhoz Balogh A l b i n 
bencésg imnáziumi igazgató, Né
meth István ácsi p lébános és 
még sokan szóltak hozzá s a 
fe lszabadult magyarság számára 
az első népművelési munkául 
Szent István kultuszát vette p r o g 
ramjába a bizottság. 

Végül Wiesenbacher József 
v m . népművelési titkár meleg 
szavakkal búcsúztatta el a b i 
zottság e d d i g i elnökét, vitéz 
Szabó István tanügyi tanácsost , 
akit a kul tuszminisz ter a két 
megye fe lszabadult része nép
oktatásának megszervezésével 
b izo t t m e g . Vitéz Szabó István 
megköszönte a b izot tságnak l e l 
kes, megértő támogatását és ezt 
a jövőben utóda, Borz Lajos 
tanügyi titkár részére kérte, 
a k i a B izot tság ügyvezető e l 
nöki tisztét fogja ellátni. Borz 
Lajos s. tanfelügyelő meghatott 
szavakkal m o n d o t t köszönetet 
az üdvözlésért , Isten áldását 
kérte a Bizot tság val lásos és 
hazafias szellemű munkásságára . 

Felszabadulási ünnepség 
a Komáromi Katolikus Legényegyesületben. 

Vasárnap , n o v e m b e r 27 -én 
zsúfolt ház előtt rendezte meg 
a tulsóoldali Legényegyet felsza
badulás i ünnepségét . 

D r . Lestár István p l é b á n o s , 
szentszéki t a n á c s o s , elnök és 
Pfeiffer László káplán je lenlegi 
másode lnök megnyitó, i l letőleg 
záró beszédei között , hangzottak 
el a fele j thetetlen szavak és ját
szódtak le a mélységes hatású 
jelenetek, me lyek emlékezetbe 
idézték a felvidéki magyar if jú
ságunk szenvedésekkel telt t izen

nyolc év történetét . Az egyesület 
nek a cseh e lnyomatás alatt i tör 
ténetét m o n d o t t a el a krónikás, 
Balogh Miklós alelnök. A száraz 
adatokat is f igyelmet lekötő ér 
dekességgel adta elő és vázolta 
a f o n t o s eseményeket . E lőadása 
közben egymásután szólaltak meg 
a volt e lnökök, a k i k az idő alatt 
vezeték az egyletet s ak iknek a 
magyarságuk miat t kellett e lhagy
n i u k helyeiket. A rendezőség ugya
nis megható f igyelmességgel m e g 
hívta az ünnepségre az egyesület 

3 o l d a l . 

Veszünk exportra 
m i n d e n fajta lőtt vadat, úgymint 

szarvast vaddisznót, 
őzet, nyulat, fácánt 

és foglyot 
m i n d e n tételben, a legmagasabb 

napi áron. 

A Z O N N A L I F I Z E T É S . 
Keresztény vállalat. 

„M U N K A" 
B r i e g e r t H e r m a n n kereske

d e l m i vállalatai. 
Központi iroda: Székesfehérvár, 

Szent János-köz 2. 
Tele fon : 105. 

Hűtőház: Székesfehérvár. 

huszév alatt volt elnökeit, ak ik 
visszaemlékeztek beszédeikben az 
egyesületnek az e lnyomatás alatt i 
működésére . A krónikás szavait 
egymásután váltották fel Szunyogh 
X. Ferenc b e n c é s tanár, Babits 
Endre balatonfüredi esperes
p lébános , Gosztonyi Nándor 
bencés jószágkormányzó , Király 
József cs icsói e s p e r e s - p l é b á n o s 
és Nemcsik W a l t e r b e n c é s plé
b á n o s visszaemlékező szavai. 

A könnyekig ható vissza
emlékezés után színpadi je lene
tek következtek azon időkben e lő 
adott sz índarabokból , a m i k o r a 
színdarabok vol tak h ivatva h i r 
d e t n i a magyar élniakarást . Egy
másután gyönyörködtünk az „Ig-
lói diákok, a J á n o s vitéz, a D e b 
recenbe kéne m e n n i , a Nótás k a 
pitány, a Fehérvári huszárok bá 
jos jeleneteiben. 

M i n d e n műsorszámból azt 
láttuk, hogy az egyesület e l ső
rendű hazafias magyar szellemet 
ápolt a husz év alatt és a k ö 
zönség igaz le lkesedéssel állott 
m i n d i g az egyesület magyar 
szelleme mellé . 

Az ünnepség fényét emelte 
az is, hogy megjelent azon Pin
tér József prelátus, o rszággyű
lési képviselő , a Legényegyletek 
országos e lnöke és lelkes be
szédben üdvözölte a felszaba
d u l t egyesületet . 

Kérje mindenütt a 
Komárommegyei Hírlapot. 

Papírsza lvé ták 
kaphatók : 

HACKER DEZSŐ 
könyv- és papit kereskedésében. 

Gazdálkodásra alkalmas, jó helyen 
fekvő 2 szoba, konyhás épület, négy 
tehénre istálló és egyéb mellékhelyiség 
400 • - ö l ö n , ehhez tartozó, de külön 

álló 800 D -öles házhely 

e l a d ó . 
Cini a kiadóhivatalban. 
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A felvidéki városok 
és a tisztviselőcsere. 

December hó első felében 
a Magyar Városok Szövetsége 
Kassán rendkívüli közgyűlést 
tart , melyen kizárólag a felvidéki 
városok problémáiról fognak 
tárgyalni. A közgyűlés e lőkészí 
tése már megtörtént és azon 
előreláthatólag 55 magyar város , 
közöttük Komárom is képvisel
tetni fog ja magát . 

A M a g y a r Városok Szövet
sége a közgyűlés megtartásával 
kizárólag arra törekszik, hogy a 
Felvidék városai minél i n t e n z i 
vebben be lekapcsolódhassanak 
a többi magyar város é letébe. 
Főkép közigazgatási , szociális és 
közgazdasági terén sok n a g y v o 
nalú terv vár megoldásra . 

A felvidéki városokkal 
igen élénk összeköttetést szán
dékozik kiépíteni a M a g y a r Vá
r o s o k Szövetsége . Ennek meg
valósítására kedvezményes áru 
k u l t u r v o n a t o k a t indítanak az 
ország különböző részeiből , te
hát Szombathely , Győr , K o m á 
romból J s , vasárnaponként a 
Felvidék* n a g y o b b gócpont ja iba 
és v iszont a felvidéki városok
ból is indítanak vissza k u l t u r 
vonatokat . 

A M a g y a r V á r o s o k S z ö 
vetsége már régebben f o g l a l 
kozot t azzal a g o n d o l a t t a l , hogy 
a városok kölcsönösen a t i s z t v i 
selői közül néhányat , akik erre 
érdemeseknek mutatkoznak , né-
hény hetes tanulmányútra más 
városokba küldik, vagyis t iszt-

Polgári légoltalom vezérfonala. 
Írja : dr . Kersék László. 

(Folytatás . ) 

Mi minden szükséges egy jói-
berendezett óvóhelyen 1 

A. ) E l ő t é r b e n : 
1 . Egy láda chlormész . 
2. Szódaoldat . Lehet egy 

50 literes hordóban , n a g y o b b 
üvegben. 

3. Seprűk cipőtiszt í tásra. 
4 . Fogasok : gászmaszkok 

és g á z v é d ő r u h á k számára. 
5. S z ü k s é g k lozet t , fedeles 

hordó, íedeles fémhengerek. 
6. Légmentesen záró ládák 

levetett mérgezett ruhák részére . 

B. ) Ó v ó h e l y e n : 
1 . Fekvő és ülőhelyek. 
2. Ivóvíz hordóban , zárt 

edényben nagymennyiségben áll
j o n . 

3. C s á k á n y o k , á s o k , faltörő 
szerszámok, ha a romboló b o m b a 
esetleg eltorlaszolná a ki járatot . 

4 . Tömí tőanyagok : g i t t , ola
jos pokrócok, lepedők, ékek, 
vaskapcsok. 

5. E x h a u s t o r o k kézierőre a 
levegő t iszt í tására. 

Megjegyezzük, hogy az e lő
térben egy őr van ál landóan, aki 
csak a k k o r enged be későn jövőt , 
ha előzőleg belép a chlormeszes 
ládába s az o t t levő seprővel I 

viselő cserét létesítenének. Ez 
az akc ió azonban különböző 
okok miatt e d d i g nem való
sulhatot t meg. D e most , a 
Felvidék visszakerültével , sor 
kerül erre is . A M a g y a r V á r o 
sok Szövetsége legközelebbi 
ülésén ezt a kérdést is tárgyalni 
fogja és részletes p r o g r a m o t 
do lgoz k i a t isztviselőcserére . 

Gazdasági és kulturnivó 
emelése érdekében sok a tenni 
való. Gazdaság i vonatkozásban 
az i p a r i - és kereskede lmi - , va 
l a m i n t a mezőgazdasági k a m a 
rákra és más érdekeltségi szer
vezetekre vár a rengeteg kérdés 
moldása , kulturáslis téren p e d i g 
i r o d a l m i és kulturális t á rsaságok 
bevonásával építik k i az ö s s z e 
köttetést. Valószínűleg még ezen 
a télen felolvasó körútra a F e l 
vidékre i n d u l n a k a magyar vá
rosok i r o d a l m i társaságai . 

Uj magyar élet i n d u l útnak. 
Talán ősz intébb , melegebb, 
e g é s z s é g e s e b b , m i n t e d d i g volt 
s ez az uj szellem talán a felvidéki 
és m i n d e n magyar város n e m 
zeti, szociál is és gazdasági m e g 
ú jhodását je lent i s a sok szen
vedés után b o l d o g jövendőt h i 
vatott t e remteni . 

G y á r - u . 22. sz. házban 3 s z o b á s 
k o m f o r t o s lakás azonnnlra is 

kiadó. 
B ő v e b b e t a kiadóhivatalban. 

vagy ecettel a laposan megtisz
togatja. A gázfertőzött ruhát is 
itt vetjük le s a lejárat mellett 
elhelyezett légmentesen zárható 
l á d á b a d o b j u k . A k i lejön az elő
térbe , az siessen, hogy az ajtó 
kinyitásakor minél kevesebb gáz 
hatolhasson be. 

M a g a m részéről az egyéni 
gázvédelem fölé helyezem a t ö 
meggázvédelmet nem csak, mert 
o l c s ó b b , hanem azért is, mer t 
veszély idején a legtöbb polgári 
egyén tétova, habozó s gázsérülés 
könnyen történhet, különösen, 
ha öregekre és gyermekekre 
g o n d o l u n k . M a g a m tapasz
ta l tam, hogy a gázvédelemben 
jártas egyén is sokszor felü
letes. Egy esetben egy gázvé
d e l m i elől járó nem t u d t a a szű
rőt belecsavarni az álarc csavar
menetébe , ez felületességre 
mutat . S ez b izony , az emberek 
egyik főtula jdonsága . Tehát , aho l 
csak lehet a tömegvédelmet igye 
kezzünk jól kiépíteni . 

Feltétlen megkívánjuk, hogy 
az óvóhelyen mentőszekrény is 
legyen. 

(Fo ly t , köv. ) 

Nagy raktár Főnix gal lérokban. 
Uri, női divat-áruk, 
katonai cikkek legolcsóbb 
beszerzési forrása 

H A J N A L O S Z K Á R . 

HÍREK. 
Nagy Komáromot! 

A Felvidék magyar lakta te
rületeinek v isszacsato lása uj te
rületeket, u j m a g y a r o k a t hozot t 
az anyaországhoz . 

De hozot t u j fe j lődési lehe
tőségeket is . Különösen a volt 
határszél mentén fekvő városok 
jöhetnek i t t s z á m í t á s b a . G y ő r - , 
M o s o n - M a g y a r ó v á r , Esztergom 
reménytel jesen és egyúttal tet tre- , 
sőt küzdelemre készen néznek a 
fe j lődés lehetőségei elé ! 

T e r v e i k vannak a kínálkozó \ 
lehetőségek k i a k n á z á s á r a . 

Esztergom a visszafe j lődés
től vár ja fe j lődésének uj k o r s z a -
kÜ, jövendő nagyságát . Máris 
m o z g a l m a t indított , hogy tör
vényszéket, pénzügyigazgatása - ' 
got k a p j o n . 

M o s o n - M a g y a r ó v á r a régi 
önálló vármegye visszaál l í tásá
val csonka P o z s o n y megye csa
tolását várja, hogy nagy várossá , 
nagy területek központ jává f e j -
lődjön. M o s t nemes harcot f o l y 
tatnak Győrre l , hogy melyiké le 
gyen az állandó csal lóközi dunai 
h i d . 

Közben G y ő r nagy, t iszte
letreméltó erőfeszítésekkel F e l s ő -
dunántul szel lemi, nagy- és k i s 
i p a r i , kereskedelmi gócpont jává 
akarja felküzdeni magát. 

És K o m á r o m ? 
Derekasan kivette részét 

k ö l c s ö n ö s e n a két város Tész a 
visszacsatolás ö r ö m e i b ő l . Ez az 
öröm bizonyára szeretetből fa
kadt . 

De az öröm csak muló és 
meddő eredmény. A városunk 
iránti szeretetnek á l landónak és 
termékenynek kel l lennie . I l y e n 
p e d i g a k k o r lesz szeretetünk, ha 
a fent i városok pé ldá jára tet tek
ben nyilvánuló, tervszerű, a vá
rost naggyá tenni akaró, ha kel l 
küzdeni, versenyt fe lvenni tudó 
szeretet lesz. 

M o s t tehát nem elég az 
e d d i g i kereteket megtar tan i akaró 
m u n k a , hanem m i n t többletet 
vegyék hozzá az i l letékesek a z o 
kat a k iaknázandó lehetőségeket , 
amelyeknek megszerzésével K o 
márom is megkaphat ja és e l f o g 
la lhat ja azt a helyet , élheti azt 
a szerepet, melyre jogosí t ja 
múltja, képesiti földrajzi h e l y 
zete ! 

£ . A. 

Hálaadó istentisztelet a Kor
mányzó névünnepén. N a g y 
bányai vitéz Horthy Mik lós k o r 
mányzónk névünnepe a lka lmá
ból december hó 6-án d . e. 9 
órakor a komáromi róm. kat . 
p lébánia nagytemplomában h á 
laadó ünnepi nagymise lesz, 

melyen a katonaság, a polgári 
hatóságok, h iva ta lok , társadalmi 
egyesületek is képviseltetik ma
g u k a t . 

Ünnepi istenitisztelet. Ha
zánk Kormányzó jának névünne
pén, december 6 án délelőtt 10 
ó r a k o r lesz a k o m á r o m i evang. 
imaházban h á l a a d ó istenit isztelet . 

Vallásos ünnepség. A 
komáromi evangél ikus nőegye-
sület v a s á r n a p , f. hó 4 - é n este 
6 ó r a k o r az egyház imaházában 
va l lásos ü n n e p s é g e t rendez, 
melyre az egyház m i n d e n hívét 
s az érdeklődőket szeretettel 
várja és ezúton is meghívja az 
e lnökség . 

A Kormányzó Ur arckép 
ajándéka. Vitéz nagybányai 
Horthy Mik lós Magyarország 
kormányzó ja komáromi b e v o n u 
lása és ünnepélyes fogadása 
emlékéül sa játkezű aláírásával 
ellátott arcképét küldte meg 
Fülöp Z s i g m o n d városbírónak, 
Kállay Évának és Bratkovics 
Rózsának, ak ik a Főméltóságu 
Kormányzó U r a t üdvözölték. A 
Kormányzó U r arképeit a követ
kező levél k íséretében küldötte 
m e g : 

M a g y a r o r s z á g Kormányzó jának 
Kabinet irodája 

A K a b i n e t i r o d a F ő n ö k e 
16161|1938. sz. 

A Kormányzó U r Ő F ő m é l -
tósága komáromi bevonulása és 
fogadása emlékéül aláírásával 
ellátott arcképét küldi Városbíró 
Urnák. 

Ugyanezen a lkalomból Ő 
F ő m é l t ó s á g a Kállay Évának és 
B r a t k o v i c s Rózsának , akik o ly 
kedvesen szerepeltek a bevonu
lásnál , egy-egy kisebb arcképét 
adományozta . 

Az arcképeket mellékelve 
felkérem, hogy a B ) alat t i t 
Kállay Évának, a C) alat t i t pe
dig B r a t k o v i c s Rózsának átadni 
szíveskedjék. 

Budapest , 1938. nov. 13. nap. 
Uray s. k. 

A magas kitüntetéseket 
F ü l ö p városb í ró k ö s z ö n t e meg 
a K a b i n e t i r o d a utján a K o r 
mányzó Urnák. 

December 3 ig váltják 
be a cseh államjegyeket és 
érmeket. A M a g y a r N e m z e t i 
Bank a visszacsatolt területeken 
még ez ide ig átváltásra nem k e 
rült c sehsz lorák koronára szóló 
fizetési eszközöknek, azaz a 10 
k o r o n á s á l lamjegyeknek, vala
m i n t az érméknek átváltását 
1938. évi november 2 8 - á n kez-
te m e g és azt 1938. decenber 
3- ig fogja befejezni . Az átváltást 
a bank ugyanúgy eszközli , m i n t 
az a koronára szóló b a n k j e g y e k é s 
a 100, 50 és 20 k o r o n á s á l lam
jegyek átvál tásánál történt . 100 
k o r o n a egyenlő 14*28 pengő 
(100 p e n g ő egyenlő 700 korona) 
ér tékarány alapulvételével esz
közli . 

Megbüntettek két kor
mányzósértő napszámost. A 
győri törvényszék kormányzó-
sér tés m i a t t Dorák István és 
Németh István ta tabányai nap 
s z á m o s o k a t 30, i l letve 40 pengő 
büntetésre ítélte jogerősen , mert 
rá jukbizonyult , h o g y sér tő k i je 
lentéseket tettek az ál lamfő sze
mélyére . 



1938. december 3. 

F e l v i d é k i est a komá
r o m i n é p m ű v e l é s i előadás k e 
r é t é b e n . A k o m á r o m i N é p m ű 
velési B izot tság g o n d n o k a : Ba-

logh S á n d o r lani tó az i s m e r e t 
terjesztő e lőadások anyagát és 
előadóit m i n d i n k á b b a l e g n a 
gyobb hozzáér tésse l ál l í t ja ö s s z e , 
ugy hogy a hal lgatóság a l e g 
nagyobb szerettei keresi fe l eze
ket a népszerű e lőadásokat . F. 
no 6 -án , kedden este 8 órai 
kezdettel a Város i M o z g ó k é p 

iházban tart ja „Felvidéki est-
. melynek m ű s o r a a követ

k e z ő : 1 . H i m n u s z , énekl i a k ö 
zönség. 2. Kersék J á n o s : a) 
„ L é v a " , b ) »Öreg h e g e d ű s " sza
valja Nagy M a r g i t . 3. „A felvidéki 
magyarság élete a cseh u r a l o m 
alatt" e i m m e l e lőadást tart So
mogyi István túlsó komáromi 

g. isk. igazgató . 4 . K u r u c 
d a l o k : a) K r a s z n a h o r k a , b ) N a g y 

Bercsényi Miklós , c) C s i n o m 
Palkó, tárogatón e lőad ja Bager 
József. 5 . Szabolcska M . : „ M e g 
v i r r a d " szavalja Kovács Erzsébet . 

Feszty Árpád körképe nyomán 
„Magyarok b e j ö v e t e l é i r ő l vet í 
tett képes e lőadást tart Pathó 

Gyula igazgató- tani tó , lapszer-
Etö. 7. F i l m e l ő a d á s . 8. S z ó 

zat énekli a k ö z ö n s é g . Jegyek 
kaphatók Hacker D e z s ő könyv
kereskedésében . 

L é n y e g e s e n b ő v i t i k a k o 
m á r o m i h a j ó g y á r ü z e m é t . Je
lentettük, hogy a felvidéki ipar 
vállalatok közül e l sőnek a k o 
máromi h a j ó g y á r kezdte meg a 
munkát , természetes nem teljes 
t izemmel , mer t a csehek sok g é 
pet leszereltek. M o s t arról k a p 
tunk ér tes í tést , h o g y M F T R nem 
elégszik m e g a ha jógyár üzem
behelyezésénél a régi keret te l , 
hanem je lentős b e r u h á z á s s a l l é 
nyegesen kibővít i az üzemet. A 
tárgyalások a komáromi ha jógyár 
üzembővitési munkálatai körül 
már m e g i n d u l t a k . 

I s m e r e t t e r j e s z t ő e l ő a d á s 
Á c s o n . D e c e m b e r hó 1-én Ács 
r -zségben népművelés i i smeret 
terjesztő e l ő a d á s o k során a „ F e l 
v i d é k i r ő l Palik A n t a l i g . tanító 

>tt e lőadást . Kisérő s z á m o k b a n 
Schill J e n ő , Kubovics R u d o l f és 
Szakács István szavaltak aktuális 
i rredenta verseket s a róm. kat . 
f iúiskola növendékei énekeltek 

izafias énekeket . 

R ö v i d é l e t ű l e s z a z ö t -
p e n g ő s p a p í r p é n z . A N e m z e t i 
B a n k Otpengös bankjegyeket h o -

; forgalomba. E t r c azért v o l t 
kség, mert a Fe lv idék vissza-

• lásn az ország l a k o s s á g á 
nak lé lekszámát több , m i n t t iz 
százalékkal emel i és a/, ntpengős 

pénz gyártása hosszabb idői 
/ igénybe. Az ötpengős b a n k 

jegyek j ö v ő év j a n u á r hó végéig 
maradnak f o r g a l o m b a n , mer t 
addig a p é n z v e r d e e l e g e n d ő 
ezüst ö tpengőst t u d készíteni . 

„ H a z a t é r é s " p o s t a i e m 
l é k b é l y e g e k . A posta december 
l -én a Szent I s tván-bé lyegek 20 
és 70 filléres értékeinek rajzával, 
de ezektől eltérő színnel é s 
„Hazatérés 1938" f e l i r a t t a l 20 és 
70 fil léres bé lyeget bocsá t f o r 
ga lomba a magyar területek egy 
részének az anyaországhoz tör
tént v i sszacsa to lása emlékére . E 
bélyegeket v a l a m e n n y i p o s t a h i 
vatal árusí t ja . 

Hangverseny Bánhidán. 
A „Magyar a m a g y a r é r t " akc ió 
javára Albert Ferenc, a győri 
s z á r m a z á s a világhírű hegedű
művész hangverseny körútja so 
rán Makk Bé la p l é b á n o s nagy
báty ja fe lkérésére B á n h i d á n nagy-
sikerű hangversenyt adot t . A 
hangversenyen köremüködöt t 
Kőnig Márta , a M A N S z ag i l i s 
e l n ö k n ő j e . M i n t e g y két ezer 
pengő bevétel mutat ja a nagy 
s ikert , me l lye l igen sok nagy v i 
déki város is szivesen dicsekene. 
AZ elért e rkö lcs i és anyagi nagy 
s i k e r e l sősorban Halmos A n t a l 
főjegyző és önzetlen rendező 
gárdá jának é r d e m e . 

Zászlót a felszabadult 
területre. A Tóváros i Nőikar 
hatalmas nemzetiszínű zászlót 
készit és himez azzal a céllal , 
h o g y azt testületileg átvigye K o 
m á r o m b a és ünnepélyes keretek 
között á tadhassa a K o m á r o m i 
Énekkarnak . A nemzeti szinü 
zászló fehér mező jében arany
hímzéssel ez a fe l i ta t o l v a s h a t ó : 
A T ó v á r o s i Nőikar a K o m á r o m i 
É n e k k a r n a k a Felvidék felsza
badulásának emlékére 1938. — 
Szorgos és g o n d o s kezek vég
zik ezt a munkát , csendben, de 
nagy le lkesedéssel é s kitartással 
vezetőjüknek Wiesenbacher Józse f 
vármegyei népművelési titkár á l 
l a m i iskolafelügyelcnek irányí
tása mellett . Ugyanezen céllal 
szeretetcsomagok is készülnek. 

K u l t u r e l ő a d á s B á b o l n a 
p u s z t á n . A legutóbbi népmű
velési e lőadáson B á b o l n a p u s z 
tán Szabó Géza p lébános István 
i n t e l m e i cimü előadását nagy f i 
g y e l e m m e l kisérte a hal lgatóság. 
E lbeszélő negyedórát tar tot t B l á -
zsik Ferenc i g . taniló. Cser Éva 
és M a k k o s Irén kedvesen szere
pel tek . A közönség énekével ért 
véget az e lőadás . 

Az idei színházi évad 
l e g n a g y o b b e s e m é n y e Herczeg 
Ferenc Utolsó tánc cimü uj sz in-
já téka . A l e g n a g y o b b magyar 
iró tündöklően e lmés komédiá ja 
rendkívüli s ikert aratot t . Magvas , 
ér tékes tanulmányt i r t az Utolsó 
táncról az U j Idők mai s z á m á 
ban Illés E n d r e . Dí j talan m u t a t 
ványszámot bárkinek szivesen 
küld a kiadóhivatal, Budapest , 
VI. , Andrássy ut 16. 

Kulturest Kisbéren. K i s 
b é r község Népművelési B i z o t t 
sága legutóbbi népművelési elő
adását az Ipartestület s z é k h á z á 
ban t a r t o t t a , nagy érdeklődés 
mellett . „Én és a törvény" 
c i m m e l Tóth László káplán é r 
tekezett, Jakatics Ferenc i g . ta
nító a Csal lóközt ismertette a 
hal lgatósággal . Simon Jo lán ta
nítónő tartot ta az e lbeszélő ne
gyedórát . A polgári i skola nö
vendékei egy kedves sz índarab
bal gyönyörködtet ték a k ö z ö n 
séget . Madarász M a g d a szépen 
és kedvesen szavalt . 

Ismeretterjesztés Alsó-
gallán. Alsógalla községben a 
l egutóbbi népművelési e lőadáson 
„Mit köszönhet a világ M a g y a r 
o r s z á g n a k " c imen Jávor A n t a l 
tanitó adot t elő. Stankovics L a 
jos i g . tanitó p e d i g a Fe lv idék
ről tar tot t e lőadást . F i l m d i a p o -
z i t ivek és szavalatok tarkították 
a műsor t . 

Névünnepi s z i n e l ő a d á s a 
zárdában. A gróf K lebe l sberg 
Kunó leányiskola és óvoda f. hó 
4 én és 8 - á n d. u. 5 órakor 
Surányi Ferenc c. apát esperes 
plébános népnapi köszöntésére 
színielőadást rendez. Szinre ke
rül : 1 . üdvözlő da l , 2. Köszöntők, 
3. a) Élővirágkosár, b) Főzőcske , 
c) A szeretet virágai, e lőadják az 
ó v o d á s o k . 4. Köszöntő je lenet . 5. 
Pohárnok : Vadvirág. Mese já ték 
3 fe lvonásban. Müsormegvál tás 
1 P, 80 f, 50 f, 20 f. 

Népmüvelés Vértesszöl-
lősön. N o v e m b e r hó 2 7 - é n , va 
sárnap t a r t o t t népművelési e l ő 
adást Vértesszőlős Népművelési 
B izot tsága , melynek előadója 
Kotsis Ernő i g . tanitó v o l t . A 
Felvidékről tar tot t igen értékes 
és aktuális előadást , jenei Richárd 
tűzoltóparancsnok a légvéde
lemről tar tot t hasznos előadást . 
A kisérő számok m i n d a lka lmaz
k o d t a k az e lőadóhoz és csupa 
felvidéki dalok és költemények 
kerültek bemutatásra . Zachara 
István, Muk Miklós , Herman M á 
ria szépen szavaltak. Az énekkar 
szépen énekelt . E lbeszélő negyed
órát tar tot t Slezák Antalné taní
tónő, 

A képesítéshez nem kö
tött kereskedelmi és ipari 
szakmában szakismeretek 
szerzése céljából alkalmazot
tak tanszerződése. Azt az a l 
kalmazottat , a k i k képesítéshez 
nem kötött kereskedelmi vagy 
i p a r i szakmában szakismeretek 
szerzése cél jából vagy o l y a n 
m u n k a körben a lkalmaznak, 
amelyet rendszer int t a n o n c o k k a l 
szoktak végeztetni, nevezzék bár 
az a lkalmazot tat g y a k o r n o k n a k , 
vagy másnak, tanoncnak kel l 
t ek in ten i . Ehhez képest a képe
sítéshez nemkötött kereskedelmi 
vagy i p a r i szakmákbán a l k a l 
mazot t t a n o n c o k k a l , illetőleg a 
kiskorú tanoncok törvényes kép
viselőjével tanoncszerződést kel l 
kötni és az i lyen t a n o n c o k k a l 
szemben t a n v i s z o n y u k tartama 
alatt az 1922 : X I I . t. c. 92-95 
§-a iban megállapított kö te lessé 
gek, ezek között a tanonc iskola 
látogatásának k ö t e l e s s é g e i s f e n n -
állanak. 

Miniszteri rendelet a ka
tonai szolgálatra behivottak 
iskolásgyermekeinek tandíj
fizetéséről. A hivatalos lap 
s z o m b a t i száma közli a vallas
es közoktatásügyi miniszter 
rendeletét a katonai szo lgá 
latra behivot tak iskolásgyer
mekeinek tandíjf izetéséről . Ha a 
tanuló szülője igazo ln i tudja , 
hogy a csa ládfönntartó apa k a 
tonai szolgálatot teljesít és e m i 
att a családi jövedelmében o lyan 
c s ö k k e n é s áll be, amely még a 
kedvezményes tandíj fizetését is 
lehetetlenné teszi, az igazgatóság 
köteles kérelmére haladékot a d n i . 

Uj i r ó g é p 
havi részletfizetésre is 

kapható. 
Régi írógépek évi k a r 
bantar tását m é r s é k e l t 
árért vállalom. B ő v e b b e t 

H A C K E R D E Z S Ő 
könyvkereskedésében . 

5. o l d a l . 

Erzsébet Királyné Szálló 
Budapest , I V . , fcgyetem-u. 5 . 

Kényelmes , t iszta szobák 
n a p i 4 pengőtől , 

teljes pensio 7 pengőtől . 

Bajtársi összejövetel. A 
volt veszprémi 3 1 . h o n v . g y . e. 
bajtársi szöv. komáromi cso
por t j a f. hó 3 - á n este 8 órai 
kezdettel Ray I m r e vendéglő jé 
ben bajtársi össze jövetel t tar t . 
Erre a ba j társakat meghívja az 
e lnökség . 

Az esztergomi vonatba 
szaladt egy munkásvonat. No
vember hó 26 -án , s z o m b a t o n 
reggel súlyos vasúti szerencsét 
lenség történt K e n y é r m e z ő m a 
jorná l , ahol a d o r o g i m u n k á s 
vonat beleszaladt a komáromi 
vonatba , amely az á l lomáson 
tartózkodott . A szerencsét lenség
nek szerencsére k o m o l y a b b á l 
dozatai nincsenek, a 9 könnyebb 
sebesül tet az esztergomi K o l o s 
kórházba vitték be a mentők. A 
hivatalos hatóság a szigorú vizs
gálatot fo lyamatba tette. 

Változás az ipari és ke-
reskedeimi kamarai tagok 
sorában. Taussig M i k s a bőrke
reskedő, a veszprémi kereskedő 
társulat diszelnöke elhunytával a 
kamara kereskedelmi osztá lyá
nak vidéki I . csoport jában üre 
sedés állott be. Az igy megüre
sedett helyre a z t mi i te t t c sopor t 
soron következő póttagját, Steiner 
V i k t o r szesznagykereskedő vesz
prémi lakost hívták be. 

Befejeződött a varró és 
kézimunka tanfolyam. Vér tes 
tolna községben népművelési 
varró és kézimunka tanfo lyam 
fejeződött be f. évi n o v e m b e r 
hó 24 én, amelyben a falu leány-
if jusága g y a k o r l a t i kiképzést 
nyert az o t t h o n készíthető házi 
és gazdasági ruhák megvarrása 
és elkészítése köréből . A f a l u 
f iatalsága nagy lelkesedéssel vett 
részt a t a n f o l y a m o n és délután 
1 órától sokszor este 9-10 ó r á i g 
is együtt vol tak és d o l g o z t a k . A 
vezetésben nagy érdeme van 
Riegler Ferenc p lébánosnak , 
Berkó Béla főjegyzőnek, Mosányi 
Imre ig . tanítónak, továbbá a 
tanfolyamot vezető mesternőnek 
is , akik lelkesedéssel támogat ták 
az iskolánkivüli népmüvelésnek 
ezen p r a k t i k u s és szép ágát . A 
befe jező órán Wiesenbacher J ó 
zsef vármegyei népművelési t i t 
kár a t an fo lyam hallgatóit b i z o 
nyítvánnyal látta e l . 

Háziasszonyok! N e m ke
rül pénzbe, mégis a leg jobb tész
tarecepteket megkapja , ha még 
ma kéri a Dr. Oetker-féle vi lág
hírű fényképes receptkönyvet, me-
lyet bárkinek ingyen megküld a 
g y á r : D r . Oetker A . Budapest , 
V I I I . C o n t i - u t c a 25. 

A 12-es ezredemlékmüre ado
mányokat az emlékmáalap-bizott
sághoz továbbit a Komárommegyei 
Hirlap. 

Hirdetések 
felvétetnek. 
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6. o l d a l . Komárommegyei Hir lap. 1938. december 3. 

Komárommegyei 
Hitelbank R- T. 

Komárom-Újváros. 
9 Alaptőke és tartalékalap: 200 ezer P. 

K o m á r o m , Igmándi-űt 6. s z á m . 

A bank működése ki ter jed a bankszakma minden 
ágazatára : betétek ; betétkönyvecskékre és folyó
számlákra. Értékpapírok vétele és e ladása. Tőzsde i 
megbízások lebonyolítása a budapest i és külföldi 
tőzsdéken. Kül- és belföldi csekkek és kereske
delmi utalványok behaj tása . Átutalások és meg
hitelezések b e l - és külföldre. — Külföldi pénzek 
beváltása m i n d e n k o r a hivatalos napi árfolyamon. 

Foncière Általános Biztosító Intézet 
Komárommegyei főügynöksége. 

i w n s r a 

G y a l ó k a y vaskereskedés K o m á r o m . 
Hazai szenek tüzelésére kiválóan a lkalmas 

K A L O R , R E X 

és P E R P E T U U M KÁLYHÁK. 

Fatüzelésü L I G N O R k á l y h á k 

Széntartók, 

e l l e n z ő k 

és az összes 
tüzelési cikkek. 

D r . A l a p y G y u l a 
Komárom vármegye ny . főlevél-
tárosa által i r t a lábbi müveit á r u 

sításra megszerez tük : 
K o m á r o m m e g y e levéltárának 

középkori ok leve l i 1.50 
Jókai emlékkönyv ( c e n t e n á 

r i u m i kiadás) 2 . — 
Magyar dicsőség 2.50 
Komárom vármegye nemes 

család a i 3 . — 
Komárom vármegye és az 

utolsó nemesi felkelés 1 . — 
B ű b á j o s o k é s boszorkányok 1 . — 
A hazajáró lélek —.60 

Kapható és postán utánvéttel 
megrendelhető : 

H A C K E R D E Z S Ő 
könyvkereskedésében 

Komárom, Imándi-út 23. szám. 

előnyös fizetési feltételek melíetl 

8 ^
 ; I . -

u r 
I I I l i i n 

Komárommegyei Hitelbank r t . 

Románul tökéletesen beszé lő 

kiszolgáló leány 
füszei üzletben ál landó állást k a p . 

C i m a kiadóban. 

könyvnyomdája Komárom, 
N a g y i g m á n d i - u t 23. T e l e f o n 6 1 . 

ízléses k i v i t e l b e n ko
szit mindennemű üz
let i , ügyvédi, köz jegy
zői, esküvői, el jegyzési, 
báli meghívókat , p la -
kái, röplap, gyászje
lentésekel , névjegye
ket, községi és közi
gazgatási nyomtatvá
nyokat , folyóiratokat , 
l a p o k a t a leg jutányo-
sabb árban. 

^ ^ ^ ^ ^ 

Könyvkereskedésében 
k a p h a t ó k : üzleti- , d o b o z - és 
diszmappa levélpapírok, k ö n y 
vek és m i n d e n nem ü iró- és p a -

p i r c i k k e k . 
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